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A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
,-í.va

Meojelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Blrdetéel dljt 
XNfy üasíkoe petit sorért I tar* 
Sagyobb terjedelme s többseftr 
hirdetések alku seerint » lt|» 
olcsóbb Írért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden ktllBnbeikta­
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íoglaló njdonaig sora 50 krajcár

eHylltóce»e#c cnfllenB k6a!<* 
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Biravídtsk felvétetnek a tlaié 
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MAN H. köiv. irodájában Is, 
Hév nólkülvagy bérmentetientl 
beküldött levelek nem vétet, 

nők figyelembe.

Kéziratok vissza un
adatnak.

Közigazgatásunk.
A türhetleu helyzet kényszere tehát 

nem engedi még Tisza Kálmánnak sem to­
vábbra is elodázni a közigazgatás reform­
ját 8 maga ö felsége szükségesnek ta­
lálta a baj orvoslásának mielőbb napi­
rendre kerülését kilátásba helyezni.

Nem foglalkozunk most az államosí­
tott, vagy a municipals rendszer előnyei, 
vagy hátrányainak elvi fejtegetésével, — 
leendvén erre elég alkalmunk az illető 
törvényjavaslat megismerése után — csak 
azt tudjuk, hogy bármi fog történni e 
téren, az csak jobb, de semmi esetre 
oly rossz nem lehet, mint a mostani 
rendszer.

Annyi bizonyos, hogy akár kinevezik, 
akár választják a megyei tisztviselőket, a 
közigazgatás csak akkor lehet kielégítő, 
csak úgy felelhet meg állami s helyható­
sági nagy föladatainak, ha az illető tiszt­
viselők becsületes, lelkiismeretes, jellemes 
férfiak. S hogy jövőre csakugyan olya­
nok legyenek, az első sorban a főispá­
nok lelkiismeretessége, belátása és erélyé- 
tői fog függni.

Mi nem kételkedünk abban, hogy a 
főispánok magas is legjobban restellik, ha 
megyéik egyik-másik szolgabirája, jegy­
zője, vagy mán alantas közege nem b e- 
csületes ember, ha némelyik fő-, 
vagy szolgabiró valóságos zsaroló s 
nyerészkedési üzletet csinál hivatalából, — 
a mint azt számos hiteles adattal be le­
hetne némely megyében bizonyítani, — de 
hát az illető családi összeköttetései, a 
pajtásság régi kötelékei, az eléggé 
meg nem bélyegezhető nepotizmus ezer 
szálából szövődő érdekközösség, a közbot­
ránytól való félelem, és sok más mellék­
tekintet, szemet hunyni s hallgatni kész­
tetik a főispánokat, s a basáskodás, szé­
delgés, vesztegetés, gseftelés tovább folyik 
háboritlannl.

Maguk a főispánok — ismétel­
jük — legjobban örülnének annak, ha 
minden közegük becsületes, tisztességes és 
önzetlen jellemű volna, — de a Tisza- 
rendszer alatt nem igen bírtak a dolgon 
változtatni, mert az oly szolgabiró, vagy 
jegyző, ki az erőszak és vesztegetés esz­
közeivel megtudta a kormányelnöknek tet­
sző kreatúrát képviselőnek választatni, az 
emanczipálva lett még a főispán hatalma 
alól is, tehetett bármi aljasságot, állása; 
biztosítva volt, sőt még rendjelt is 
kaphatott.
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A. liárom Kölni.
— Bohózat a bíró előtt, —

Mi lesz ma itt, a biró előtt ? A folyosó 
zsúfolva mindenféle alakkal : a sarokban egész 
csapat fináncz, görbe hátú, beesett szemű kis­
asszonyfélék, pongyolán felöltözött czifra sely­
mes toilletben és bekötött fejjel, s az ajtón­
álló társaság többi tagjai: hordárok, szőlótol- 
vaj inasok, bamba képű vendég-atyafi a szom­
szédból, akit az éjjel megloptak, s egy csapat 
asszony sipitva, szörny üködve nézi, babrálja a 
kitett kis porontyot, akit az éjjel találtak a 
fatelepen. A kis féreg csapa adta majomfiók. 
Olyan szőrös. A kis morcsos arczát olyan cso­
mó szőr födi, hogy egy kefe is kitelnék belőle. 
Hát a feje ? Dns frizuráját megirigyelhetné 
tőle bármely hosszú sörényt viselő zeneművész.

Jön két ur. Alakban, arezban, járásban 
egyformák a főlcserélésig. Kólönősen pedig — 
orrban. Egyik tojás, meg a másik tojás: 
olyan ez a két ur s ez a két — or r.

Hatalmas, merész Ívben lekonyuló, a ká­
nya-csőréhez hasonlóan hegybe végzőid, tar­
honya nagyságú szeplóvel díszített orrok, me­
lyeknek hegyes kampója merészen, csaknem 
beiehajlik a szájba. Eme bibliai nevezetességű 
orrok tulajdonosai egyébként egészen modern 
fiatal urak. A legújabb divat szerint vannak 
öltözve, mélyen kivágott kabát, tarka ing, 
vastag aranyláncz, pomádézott göndörfürtök,

Már annyira jutottunk Magyarorszá­
gon, hogy a közönségnek nemcsak alsóbb, 
de műveltebb s tehetősebb rétegei is visz- 
sza kezdték eovárogni a Bach-időbeli be- 
amtereket, mert azok is jobbak és becsü­
letesebbek voltak, mint némely mostani 
magyar fő- vagy alszolgabiró, jegyző. — 
Amazok nem csalták úgy a községeket, 
mint ezek s nem gsefteltek a hivatalos 
állásokkal s érdekekkel, mint a mostaniak 
közül bizonyos protegált urak, kik nem 
egyéni érdemeik vagy képességeik, hanem 
egyedül a családi klikk befolyásának 
köszönhetik állásukat. Bach alatt 
még nem lehetett egész igazságosan azt 
állítani, hogy nincs egész Európában oly 
silány közigazgatás, annyi jellemtelen főbb 
tisztviselő, mint Magyarországon. — Most 
lehet.

Eddig tehát — elég igazságosak va­
gyunk ast concedálui — a főispánok 
nem igen segíthettek mindig a bajon, ezer­
féle tekintettel kellvéu lenniők a törvény­
hatósági bizottságban jogtalanul dominált 
egyes családok és klikkekre, — 
de ezentúl mi sem fog mentségükre szol­
gálni, s minden egyes közegük tisztesség­
telen, vagy önkénykedő eljárásáért ők lesz­
nek felelősek.

A mostani megyei tisztviselők szolgá­
lati cyklusa ez óv deczember havában jár 
le. Akár kinevezés, akár választás utján 
alakul az u j tisztviselői kar, bizonyos, 
hogy csak az lesz tisztviselő, 
Ilit a főispán fölterjeszt, vagy 
kijelöl.

Elérkezett tehát az ideje, hogy a fő­
ispánok minden salakot kiküszöbölhetnek 
az admiuisztráczióból, a hol többé nem 
feszélyezhetik őket családi és klikk­
befolyások, a hol kiselejtezhetik a 
tisztviselői karból minden nem arra való 
elemet, a hol egytől egyig arra- 
va 1 ó, megbízható, becsületes, 
müveit és szakképzett embe­
reket tehetnek a komiszak he­
lyére, a hol megszabadíthatják az eléggé 
sanyargatott közönséget egyes megrögzött 
vén és fiatalabb kullancs-tisztviselőktől s 
elóvülhetlen érdemeket szerezhetnek ma­
guknak egy jó tisztviselői kar létesí­
tése által törvényhatóságuk s az állam 
körül.

Most az ideje, hogy jól tekintsenek 
körül; eléggé ismerhetik embereiket eddigi 
működésűkből, eleget hallhatták a közön­
ség köréből, kik milyen emberek, kik ér­

demlik meg, hogy tovább is helyükön meg­
hagyassanak, s kik azok, kiket a közszol­
gálat s a közönség érdekében minden 
családi, vagy más klikk protekeziója 
daczára minden áron kiküszöbölni, vagy 
nyngdijazai kell, — mert mint mondtuk, 
a jövő megyei tiaztváselő-kar minden egyes 
tagjáért az illető főispánt fogja a 
közvélemény felelősségre vonni, ki­
zárólag az ő kezükben lévén a kinevezte- 
tés, vagy megválasztatás hatalma.

Ez a súlyos adók és terhekkel zak­
latott, minden téren igénybe vett, anyagi­
lag is mind szükebb viszonyok között élő­
közönség megérdemli s elvárhatja: hogy 
végre valahára a főispánok az ő a nem 
mint eddig, csak egyes családok és klikkek 
magánérdekeit tekintsék irányadónak.

hegyes laktopán s egyéb kellékei a hóditó 
külsőnek.

A két egyforma alak s egyforma orr za­
varba ejti a bírót is : nézi őket s hamarjában 
meg nem tudná mondani, melyik az egyik, 
melyik a másik ? A fülek is egy és ugyan­
azon pontban hajlanak el a köcsög alakú 
fejektől.

A biró meg nem állhatta, hogy a bemu­
tatás elé ne vágjon e kérdéssel:

— Ugyan, kérem, nem testvérek az urak?
A válasz valóban meglepő volt :
— Dehogy, kérem. Semmi rokonság. Szó 

sincs róla, én tokaji vagyok, ez az ur szegedi, 
hogy volnánk mi testvérek ?

Tehát csak nem is rokon a két orr. Csak 
az őseredetök egy. Amaz óstörzs-orr famíliá­
jából valók, mely az egész világra szétszórta 
faji hajtásait.

— Kérem, én Kohn Izidor vagyok . . . 
szól az egyik, a Nr. I.

A másik is bemutatóra készül, de a biró 
egész önkénytelenül elébe vág :

— Csak a keresztnevét, kérem, mert hi­
szen ön is Kohn, ugy-e bár ?

A Khon Nr. II. visszahököl bámulva:
— Hát tetszik engem a kapitány urnák 

ismerni, hogy én is Kohn . . .
— Hiszen látom... Van szerencsém.
Ezen bemutató után kezdetét veszi a 

tárgyalás.
— Melyik a panaszos ? kérdi a kapitány.
— Én, — felel Kohn Nr. I.
— Én, — válaszol Kohn Nr. II.
— Mind a ketteu ?

— A király Monoron. A király ő Felsé­
ge tegnap reggel íéikiienczkor Gödöllőről kü- 
lőnvonaton Monorra ment, hol a gőzmalomhoz 
vezetó átjárónál szállott ki. Az átjárónál a 
látogatás alkalmával fölépített faállványon ko­
ronával díszített sátor és diadalív ékeskedett 
„Isten hozott“ felírással. Ö Felsége kocsijából 
kiszállván, Fehérváry Géza báró miniszter és 
Pejacsevich gr. hadtest parancsnok jelentéseit 
fogadta ; majd Ladányi főszolgabíró kalauzolá­
sa mellett ő Felsége fölment a sátorba és ott 
meghallgatta a főszolgabíró üdvözlő beszédét. 
Az üdvözletre ó Felsége, a „B. K.e-nak 
Iíovách szolgabirónak előadása alapján kül­
dött jelentése szerint, körül belül ezeket vá­
laszolta :

„Igen örvendtem, hogy ezt a vidéket is 
felkereshettem. Annál kevésbbé örvendeztettek 
meg az utolsó napok eseményei e vidéken 
Köszönöm szives szavaikat és a hűséges ra­
gaszkodás kifejezéseit, de remélem, hogy önök 
nemcsak szóval, hanem tettel is befogják bi­
zonyítani és hogy hasonló gyaláza­
tos merényletek, mint utóbbi 
időben többé előfordulni 1 e m 
fognak, valamint azt is, hogy a tettesek 
ki lesznek nyomozva és hogy velők törvény és 
igazság szerint fognak elbánni.“

Alig fejezte be ő Felsége válaszát, a fa­
állvány, a feltódult nép súlya alatt annyira 
megroppant, hogy az a része, 
melyen a tömeg állott, teljesen 
aláhajlott. a király, ki az állvány túlsó 
oldalán állott, teljesen nyugodt maradt s látva 
azt, hogy veszély nincs, lejött az emelvényről 
és lóra ülve a gyakorlat színhelyére lovagolt. 
0 Felsége az üdvözlő beszédre adott válasz 
ban azért fejezte ki indignáczió- 
ját, mert csütörtökön éjjel va­
laki, Janky ezredes lakásáról 
levette a fekete-sárga zászlót 
sazt a piaczon sárba taposva 
nyelét összetörte. — Ő Felsége kü­
lönben Monoron a kivonult honvédlovasság 
gyakorlatait nézte meg s azok fölött igen elis­
merőleg nyilatkozott.

= A franczia választások. Leviharsott
a franczia választási mozgalom, de csak rész­
ben. Vasárnap a küzdelem nem ért véget, ha­
nem folytattatii fog vasárnaphoz két hétre, 
október 6 án. A szavazás egyik legjeliemrőbb 
mozzanata ugyanis az, hogy a mit alig kittek, 
az összes kerületek majdnem 
fele részében pőtválasstáaek 
válaak szükségessé. A saesayire a 
táviratokból eddig kivehető, az 576 kerület­
ből csaknem 200 jő szükebb választás alá. — 
A mi már a vasárnap esakugyan végérvénye­
sen megejtett választásokat illeti, határo­
zottan konstatálható a kés tár­
sasági párt teljes diádéi a. Jelen­
tékeny többsége van a megválasztottak köst a 
minden valószínűség szerint a pétválasztások 
e többséget még nagyobb mértékben fogják 
szaporítani. A köztársaság tehát gvózedelm*-» 
sen került ki a nagy küzdelemből "s a jobb és 
a balszárnyoa egyaránt, sikerrel verte vissza 
ellenfelei támadását. Érdekes, hogy a győzel­
mes párt tulajdonképeni vezére, Jules Ferry 
a volt miniszterelnök s hazája egyik legelső 
politikai egyénisége megbukott és pedig vég­
leg. — A mi magát Boulangert illeti, ó Pária 
montmarlrei kerületében megkapta a r e 1 a t i v 
többséget. Csakhogy gyakorlati haszna 
aligha lesz belőle. Az a hir, hogy a szavazat­
számláló bizottság semmiseknek nyilvánította a 
reá eső szavazatokat, nem bizonyult ágyán 
valónak, de a prefektura utólag az ő szava- 

„ zalai egy részét érvénytelennek nyilvánította 
; s így Montmartreban mindenesetre szükebb 
■ választás lesz. A tábornokokon kívül a fcca- 
langista tőrzskar legismertebb emberei L&i- 
sant, Dillon, Rochefort, Laguerre, Andrisán, 
Naquet vagy megválasztattak, vagy legalább 

1 reájok jutott a relativ többség. Pária, szept. 
23. Eddig 545 választás eredménye ismeretes. 
Megváiasztatott 219 köztársasági párti és 156 
ellenzéki; 170 helyen szükebb vál&setáe Isss. 
Montmartre-ban Boulangert választottak meg, 
ki 7816 szavazatot kapott. Ellenfele JoSria 
5507 és Thiébeaud 444 szavazatott ka^etl. A 

: Quartier Faubourg Saiut Hooeró-baa sstthebb 
- választás lesz. Havrebaa Siegfried rfilSEsta- 
: totfc meg. Lyonból és Bordeaxból két szükebb 
; választást jeleznek.
f = SSánd&r Már ííéewterezáBfcec. %TT|ab- 
i ban több felől megsrósitik, kegy Sáador 
: czár még e héten, és pedig péatekee, eaep- 
! tember 27-én • lémet esáuári Bdvsrbc. <r- 
I kezik. Csak azt nem tudni még, Petséasbaa,
I vagy Berlinben fog-e a két császár talál­
kozni. — Bismarck hereseg birodalmi fcaa- 
czellár már 25-én Friedrichsrukéből, hol a 

I nyarat töltötte, Berlinbe utazik. Sémát kor- 
j mánylapok arról is beszéllek, hogy Bismtreic 
j ez alkalommal le fogja leplezni | a cc3r előtt 
az orosz ügynököknek Szerbiában és Somá- 

I niábau folytatott bűnös (izéiméit.
! ■' KARCZOLATOK.
, („Ostobaság.“ — Bulyovszky ar és a trikolor. — Méz 
egyszer a toast. — Ember hizlalda. — Mi rejEüt a 
kemenezében ? — A kis váltók. — Tisza Léván.)

Kohn Nr. I. elegáns kézmozdulattal int 
Kohn Nr. II-nek, hogy engedje ót beszélni."

— Kérem, mind a ketten, a Samu is, meg 
én is meg vagyunk csalva. Képzelheti biró;ur, 
micsoda csalás ez! . ..

A bitó közbeszól:
— Na, ez igazán valami : Két Kohnt 

egyszerre megcsalni.
— Mi? ugy-e hogy ez abszurdum egy 

dolog mi ? És úgy van kérem, be vagyunk 
csapva.

— Tessék előadni a do’got.
Kohn Nr. I önérzettel kiált fel:
— Engem sohase csaltak még meg!
— Engem se ! tóditja Kohn Nr. II.
— Tessék csak a tárgyról beszélni, — 

hangzik a biró intése.
K o h n Nr. I. végre előadja a panaszt :
— Én meg a Samu fogadtunk. Ez érde­

kes volt, kérem. A sógorasszonyomnak van 
egy kedves, özvegy tantija, a ki szivaros tőzs­
dét akar nyitni. Én azt mondtam, hogy a 
kérvényre, amivel az engedélyt kell kérni, 1 
frtes stempli kell. Mit ? mondja Samu, az 
nem igaz. A kérvényre 2 frtos stempli kell. 
De mikor én tudom, hogy 1 frtos stempli kell. 
Samu nem hitte. Fogadjunk. No hát fogadjunk, 
mennyibe ? Öt frt meg száz szivar. Jó megvolt 
a fogadás. De ki legyen a jury ? Ki döntse a 
fogadást ? Válaszszunk egy juryt Megválasz­
tottuk.

— Kicsodát ? Kérdi a biró.
— Egy fináncz volt a jury. A fináncz 

ítéljen, mert az tudja. E indultam keresni egy 
finángzot. Samu azt uwndia, hogy ha írást ho-

A kormánypárti lapok nagyra vasiak 
: azzal, hogy Kossuth Lajos .ostobaságnak 
nevezte a franczia lap azon föltevését, misze-

zok a fináueztól, hogy én nyertem, 
nyertem. Megszólítottam a finánezot.

— Kérem maga egy fináncz.

— En Kohn Izidor.. . S á‘adtam neki 
névjegyemet.

— Hát aztán ? Kérdi ő.
— Magát megválasztottuk juryuek -- 

mondom a fináncznak. — Egy kényes kérdé i. 
Mondja meg nekem: mennyi stempli kell a 
folyamodványra, melylyel én egy tőzsde nyitái li 
engedélyt kérek ?

A fináncz végig nézett s így szólt:
— Mi a jury-dijam ?
— Mi ? hát majd kap egy pár szivart
— Adja ide előre.
Oda adtam neki előre. . .
— Hisz akkor rendbe van, ön nyert.'Sz il 

a kapitány.
K o b n Nr. I.: Igen ám, de most jön a 

csalás.
K o h n Nr. II.: Ezt már én adom el >, 

Beállít hozzám egy óra múlva egy fináncz s 
be mutatja magát, hogy ó a jury. Átadja n( - 
kém azt a vizű kártyát.

IZIDOR

Kedvét Samu, a fogadási összeget, 
5 frtot ét a 100 szivart add át e 

sorok kézbesítőjének.



BEBBBCZEN.
rint Olaszország beleegyeznék a koraányzó 
kiutasittatásának tervébe.

A félhivatalos sajtó — egyszóval - ör­
vend i nagy hazánkfia által használt erős 
kifejezésnek.

Mi is örvendünk. Mert ebból az követ­
kezik, hogy Kossuth használt egy másik erős 
kifejezési is ; azt, a melynek a kormánypárt 
sajtója éppen nem örvendett.

Ama bizonyos vesszőt, mely azonban 
Tisza min. elnök urnák küldetett meg Tu- 
rinból.

Albrecht főherczeg követelte a nemzeti 
zászló kitűzését Kisbéren s addig nem feküdt 
le, a mig ott nem lengett a feje fölött.

Végre valahára rájött hát a dynastia, 
hogy csak is a magyar nemzeti lobogó az, a 
melynek árnyában minden tagja nyugodtan al- 
hatik. Biztosabb akczió a magyar őst... 
akarjuk mondani hűség, még a „Duna gőz- 
hajézási társulat“ részvényeinél is. Ezeket 
megdöntheti Baross, amazzal — a dynasztia 
iránti hűségűnkkel — valamennyien úgy va­
gyunk, mint a töltött káposztával. Hétszer le- 
küldik az udvari tábláról s mi hétszer mele­
gítjük és tálaljuk fel újra, hogy mindig jobb 
és jobb ize legyen.

De ha Albrecht főherczeg ő cs. kir. fen­
sége megbarátkozik a magyar lobogóval és a 
főherczegek vele együtt mind magyarul be­
szélgetnek, mit jelent a m. kir. honvédség 
magatartása ?

A debreczeni honvédőrnagy német to- 
astja ? A momori sárga-fekete zászló ? A Bu- 
iyovszky tábornok által, a szállásáról eltávolí­
tott nemzeti színű lobogó ?

Semmi különöset. Csak is annyit, a mit
a Bach-korszakban tapasztalhattunk. Azt,
hogy ha a magyar ember ráadja magát csu-
szásmászásra, németebbé válik magánál Sehmer -
lingnél, Bachnál vagy Haynaunál is.

*

Tisza Kálmán már a nagytiszteletü egy­
házkerületnek is elpanaszoltd, hogy reá sarat 
dobálnak, hogy ót rágalmazzák.

— Mama ! a csibe rám nézett!
Es a jó lévaiak fehér ruhás lánykákat 

küldtek a szepegö Kálmánka elébe, a kik vi­
rágokat szórtak elébe és nem sarat, mint azok 
a ressz ellenzéki bácsik I

Külföldön is támadják a min. elnököket, 
még pedig különben, mint a magyar ország­
gyűlésen látjuk.

De külföldön a min. elnökök nem neve­
zik bátorságnak a gyávaságot. A GO esztendős 
Floquet franczia min. elnök p. o. megvereke­
dett Boulanger tábornokkal.

Gróf Károlyi Gábor, Báró Kaas Ivor, 
Poloayi Géza urakkal és társaikkal ilyen Ca­
sus aligha eshetnék a „bátor“ miniszterelnök 
ur részéről.

Nincs annyi sár, nincs oly piszkos rága 
lom, mint a mennyit Tisza Kálmán és a saj­
tója halmoztak a kormányokra, az áhított hu 
sós fazekak iránt való szerelmükben. De most 
sincs durvább, neveletlenebb valami, mint a 
hogy kormány-lapok Írnak az ellenzékről.

(ismeretesek a nagy agyonbeszélési scé- 
nák, a Lónyai, Bittó, Horvát Boldizsár és 
Gorove martyriuma.

És most a vén „Hecmeiszter“ Tisza 
Kálmán azt akarja, hogy a mikor ő teljes éle­
tében szelet vetett, hát ne arasson vihart !

A parlament bezárása óta (vehették ész­
re olvasóink) a kormánypárti sajtó nem tesz 
egyebet, minthogy — gróf Károlyi Gábor ellen 
czikkezik.

A nemes grófnak szólt a lévai toast is.
A nemes gróf azonban ne törődjék vele, 

a Tisza ur krokodillus könnyeivel. Mikor a 
róka érzeleg, csapdában érzi a farkát. 

Pusztítani kell a „szerb tövist 1“

A kormánypárt a jövő parlamenti idő­
szak elején, megvendégeli a kormányelnököt. 
Mert n. b. : a kormáayelnők kap táblapénzt, 
de azért a híveket sosem vendégeli meg a — 
magáéból, de ők lakatják jól néha-néha az 
exellencziás Sanyaró Vendelt.

Menu :
Fekete level, á la Polonyi Géza.
Hal-Schtockfisch, á la Széchenyi Pál.
Marhatnia á la Csatár Zsigmond és sertés to 

kány, á la Paul de Maurice, Asbóth-bolondgombács 
kákkal.

V a s t a g-é tel: Kókán-lencse.
Omló s-tészta á la szegedi rakpart és fekete­

sárga torta, á la Monor.
Csemege: Kaas és Károlyi czukorkák.
Sajt: nem mindig pap.
Fagylalt á la Kossuth-üzenet. Likör: Simor- 

papra morgó. Szabadelvű pótkávé.
Italok: Tisza-féle műbőr.
Lesz még egyéb is, mert nem tudni) 

hogy a N e m e z i s, ez a csodálatos szakács 
és kuktája, a kis Véletlen, mit tálalnak 
ki abból, s mit a Tisza-konyhán föl 14 esz­
tendő óta.

A félhivatalosak szerint Tisza Kálmán 
helyreállította az államháztartás egyensúlyát.

Nos — hiszen addig akart miniszter len­
ni, a mig e czélt el nem éri.

A tovább-kormányzás bátorsága rá 
nézve most már . . . fölösleges.

Vagy micsoda nagy bátorság kell a kor­
mányzáshoz, ha valaki csakugyan ilyen 
fényes eredményt vághat az ellenfél szemei 
közé ?

Nem bátorság kell már ahhoz, hogy Ti 
sza nem köszön le, hanem — vakmerő- 
3 é g.

Sót ma már ennél is több 1
*

Egy franczia utazó beszéli, hogy Afriká­
ban emberhizlalót talált. Öt ven férfi és nö

eszik, iszik és dorbézol benne. A mikor vala 
melyikök meghízik, azt az ember-b ö 11 é r 
kivezetteti, aztán megeszik közösen. Az „ál­
dozatok“ oly vígan és oly bőségben élik vilá 
gokat, hogy ha valami utas szabaditásokra 
siet, neki mennek és kiverik a karámból s ott 
várják tovább is a halált — teljes lomon 
d á s s a 1.

Ha a közlemény végén ez a „1 e m o n 
d á se-szó nem állana ott, akkor azt hinnők, 
hogy a fóbőllér : Tisza Kálmán, az emberbiz- 
ialda pedig ott van a budapesti Lloyd épület 
szabadelvű párti klubbjában. Ott esznek, isz­
nak az emberek ; onnét verik ki a lelkiisme 
retet, mely őket megtérésre igyekszik rábírni i 
s ott várják az egy-egy zsíros hivatalban, 
vagy magas czimben való csöndes kimúlást.

No, de ott azt hiszik, hogy a halált 
lehet odaadással (vagy is a haza összes 
jogainak odaadásával) várni, de lemonda­
ni — azt mind halálig nem teszik 1

Ez a két — emberhizlalda közti kü- 
lömbség.

*

Szilágyi Dezső úrtól várjuk a legtöbbet, 
a legnagyobbat a minisztériumban.

Eddig nem kaptunk egyebet, mint egy 
hasznos, de bizony nagyon kicsi kis refor- 
mocskát: a fizetési meghagyásokról szóló tör­
vényjavaslatot.

Hogy is járt az ebédre hivott egyszeri 
kántor ?

Ebédre hívta ő kémét az öreg biró. 
Mikor a konyhába jutott, ott várla a biró 
kis fia és odasugía neki, hogy :

~ Jaj 1 kántor uram, ha tudná, mi van 
a kemecczében !

Valami nagyon jó falatot sejtett a kán­
tor, azért csak úgy immel ámmai nyuit hoz­
zá a jó juhtokányhoz és töhöttt káposz­
tához.

Mikor aztán megunta a jó falatra való 
várást, hát oda intette a kis süvölvényt és 
kérdezte tőle, hogy hát „mi légyen abban a 
kemenczében, kis fiacskám ?*

— Mi ám, kául’aram ! Megköiykezett a 
czirmos czicza, ott vannak a kis macskák !

... Ez jó régi adoma népszerűsíti a 
vajúdó és elvégre csak kis egeret szü'ő clas- 
sikus mesét.

Ne legyen példája annak a sok vára­
kozásnak, a melyet az uj miniszter urak 
működéséhez kötögetünk !

lesztést sem teljesiti, az megbukik kis váltó 
és takarékpénztári adósság nélkül is.

Menjen neki a „Nemzet“ a börzének 
és az uzsorának. Ezek a magyar földbirtok 
hyénái, nem a takarékpénztári olcsó és jó­
tékony hitel.

Különben is tény, hogy a legtöbb ki­
váltót az adóbehajtási határnapokon nyújt.
ják be a takarékpénztáraknak.

*
Tisza Kálmán ur Léván annyira neki­

buzdult, hogy (a magyar államférfiakkal szü­
letett bátorsággal) kérdéseket intézett a kis 
oskolás lányokhoz.

— „Hol születtél« ? - kérdezi az első 
kis lánytól.

Monorou, — feleli a kis bohó.
— „Hätte“ (kérdi a geszti exczellencziás, 

mi rosszat sem gyanítva, a másiktól) „tudsz-e 
valami művészi remeket ?“

— „A szegedi rakpart«, feleli a kis 
baba, a ki véletlenül szegedi kis lány.

~ *Jö’ JÓ’ de ki tödJa megmondani 
(firtatja tovább a generális) hol terem a leg­
jobb . . . lencse ?“

— „K ó k á n !“ felel az egész osztály. 
Ezután nem kérdezősködött tovább Tisza

ur, hanem menekült a bankettre, a hol a 
polgármester „nagy államférfinak“ csúfolta...

Siti Balázs.
Strike és kereskedelem.

Én átadtam a fináncznak az 5 frtot és 
100 darab szivart, a mint Koha Nr. I avert 
tőlem.

— S aztán ? kiált fel a biró.
— Aztán — siránkozik a két Kohn — 

se jury, se pénz, se szivar...
— Hát a fináncz ? ...

Becsapott bennünket. Ö nyerte meet 
a fogadást ... 8

A biró beáilittaíja a finánezokat, akiket 
fölezitálíak, hogy a két Kohn a bölcs „jurv' jét 
fölismerje köztük. ‘ J

A finánezok az elfojtott nevetéstől komi­
kus grimaszokat vágnak a szemlén, melyet a 
két Kohn tart fölöttük. 3

A középén egy hatalmas karvaly fiánáncz- 
ormánv izgett-mozgott. Hasonló a Kohnok fent 
körülirott orrához.

— Ez az orr olyan ismerős ! kiált fel 
Kohn Nr. I.
X-, Ez az> ez a íurJ 1 kiált fel Kohn 
Nr. II.

S előállítják a leleplezett juryt, aki a 
Kohnt falnak vezette.

A három ha almas o r r sorfalat képezett.
A közepén a fiaáncz-orr.

— Mi a neve ? ríva! rá a biró.
Szepegve szólal meg a fináncz:
— Kohn!...
Általános elképedés, a Kohnok megré­

mülve rohannak kifelé ...
—Cs/.

A kis váltók miatt óbégat a „Nemzet“.
I Ezek teszik tönkre a kisbirtokot. Ezekkel 
működnek nyereségesen a vidéki takarék- 

! pénztárak.
Ne a takarékpénztárak eilen handa- 

Ibandázzék a mózesi- és kámáni-félhivatalos, 
mert azok becsületes, rendes kamatra adják 
a pénzt. A ki ezt a kamatfizetést és tőr-

A londoni munkás-strike páratlan mér­
veket öltött és már valóságos kalamitássá 
fejlődött az egész országra nézve. A mun­
kások nem azért szünetelnek, mert munka- 
hiány van, hanem mert a munka beszünte­
tés által kedvezőbb bérfeltételeket akarnak 
elérni; a szünetelő munkások száma 200 000 
rúg. ’

A londoni strikenak rendkívüli jelen­
tősége van a kereskedelemre, mert a dock- 
munkások szünetelése lehetetlenné teszi a 
hajók ki- és berakodását. Aruk nem érkez­
nek és ei nem szállíttatnak, mert hiány van 
munkaerőben, mert a forgalom nagy gépe- 

, zetében egy nélkülözhetlen összekötő kapocs 
tétlen. Csak még rövid ideig kell tartania 
ez állapotúak és a gyártást jelentékeny 
mérvben keil korlátozni, valamint hogy London 

. lakosságának élelmeztetése is felette nagy 
i nehézségekbe fog ütközni, 
j A munkabérek felemelése kérdésének 
í felvetése óta mindkét részéről alkalmazásba 
vettek minden megengedett eszközt — A 
dock-társulatok, melyek kijelentették, ho»y 
a munkabér felemelését nem engedélyezhe­
tik, Belgiumhoz fordultak, hogy onnan sze­
rezzenek póterőke-. Ez a társulatoknak j0. 
gában állott és az angol munkások sem 
vonták kétségbe e jogot és legkevésbé aka­
dályozták annak gyakorlatát. — Az angol 
munkások csak a részükre szintén kétségbe 
vonhatlan joggal éltek, apelláltak a bel­
giumi munkások szolidáris érzületére, fel­
szólították őket, hogy ne menjenek Angol- 
országba és ne zavarják angol társaik törek­
véseit. Es a belgiumi munkások tényleg in­
kább követték az angol munkások felhívását 
mint a dock-társulatok ajánlatát.

A tárgyalások, melyek Londonban műn-
1 mermnrmr

A magyar irály.
— Irta: Gáspár Imre. —

(Folytatás.)
Jelző Jelző a költemény azon szava, 

mely a költészetben tulajdonságot jelöl, szót, 
tárgyat magában is színez, jellemez. Mindig 
annak a jele, hogy a költő lát, megfigyel, és 
képzelni képes, a jelző a költői leírás egyetlen 
szóban.

Ily jelző lehet főnév, i g e n é ?, s 
rendesen azzá válik a melléknév is, A

jelző a felvett eszme általánosságát korlátoz- 
ván azt szemlélhetővé teszi; kezelésében a 
költő legtöbb művészetet fejthet ki, s a jelzők 
szorosan összeforrtak egyéniségével. H o m é r- 
b an, s a nép-költészetben csaknem minden 
főnév mellett jelző, de nagy s határozott van. 
Homérnál „nemzetevő zsarnok,“ 
„e züstivu Apolló,“ „meny kövező 
^eus, „fehérkaru Héro“ sat. A m a- 
gyar népköltészet egész kincsét bírja 
a szép s eredetibbnél-eredeíibb jelzőknek.
A k e d v e s a magyar népdalban----------
Ha nem magas, szép kerekes

, « xjrSZi^me "csal°gató,“ „czigány,“ „bo- 
gfr- M e 11 e „gyöngygyel kifüzött,“ keble
•lzbér éf;FÖD.ge,U »G y ö n g e- és „pi c z i“ 
a keze, lába. A magyar legénynek:

Se nem p i c z i, se nem barna 
Az igazi m a g y a r-fo r m a .. ’
De a székelyé már „kékszemü és szőke.“

tőjéTmenti^ DetD °lyaB válo^at<5si a szere­

ltük neki rettenetes,
Hogy egykicsit . . . himlő helyes.
Ha megszólítják, a magyar lány neve • 

„arany ^vessző,“ „drágám,“ „galambom;“ „haj­
nalban, és „piros pünkösd napján“ született 
„rózsafán termett;“ fehér a karja, fehér a
háza, faluja, az utczája is az. ha nem „gyön«v- 
gyel rakott.“ Viselete takaros - "y 
pedig,

Nem szereti egyébért,
Sárga kendős melléért,
Sugár szemöldökéért.

Gyászol a kedvéért „délig feketében, 
délután f e h é r b e n.“ - Más szép nénies 
jelzők a következők : b o g á r h á t u kunyhó 
molnárszemü (kék) csillag, fiatal fa ' 
ezüsttel bimbódző, tövisbók: 
r o 3 puszta, égmadara pacsirta, szénen 
szóló galambocskám, égig nagy lel­
ke m t ő 1 lelkezett magzatom stb.

Más-más jelzőket szeretnek H o m é r 
Shakespeare, G ő t h e, Schiller,’

s a ködös, borongós, fennkölt 0 s s i a n. — 
Gőtheben — Gotschall megfigyelése sze­
rint a „hoch,“ „reg,“ „sanft,“ „dunkel,“ 
..schwer“ jelzők uralkodnak. A jelzőkben oly 
gazdag költő „Mignon“-ja e részben is minta­
szerű :
Kannst du dass Land, wo die Citronen blühn, 
Im dunklen Laube Gold-Orangen glühn, 
Ein sanfter Wind vom blauen Himmel wäht, 
Die Myrthe still, und Hoch der Lorber

stäht...
Heine egészen uj világot alkotott 

meg; nála a „wund,“ „elend,“ „traurig“ a 
jellemző; Göthenek a kedves szeme „himm­
lisch,“ az érzéki Heinenek „süss.“ — 
Nála a virágok illata „illatos rege.“ Heineben 
e hely :

Und die d u m m e n Kerzen fiúnkéin .. .
0 tud a bizarr, a szokatlan, és kómikus 

jelzők sajátságos keverékével hatni. — Le­
nau kétségbeesett; az ő jelzői „stumm,“ 
„trüb,“ „duukel,“ „weinend.“ — Schiller, 
a nagy moralista, jelzői: „edel,“ „sittlich,
„ewig,“ „herlich.“

Hatásos, ha a jelző festői, mint a görög 
authologia e sora :
Harmativó nárciss, kékszemü csöpp 

ibolyák . .. (Ford. Székács J.) 
Kármán „Fanny hagyományaiban“ az 

a legény | erdőt igen szépen mondja „zöld sötét­
ségnek.“

Legmagyarabbak a P e t ő fi Sándor jel­
zői. —■ Dalaiban a puszta szabad, a patak 
1 á n c z ; a pusztát „hó bunda“ födi, vagy 
„virágokkal ki varr ott suba,“ ellenkezőleg a 
modern költészet „selyem,“ „fátyol,“ „bár­
sony,“ „fényhabos8 sat. szövetekkel. — S h a- 
kespeareben vannak a „lomha felhők,“ 
az ő jelzői, és képei a legmerészebbek. (L 
később.) Á legújabb magyar költészet gya­
kori jelzői: e 11 á n g o 1 ó, f e 1 f e 1 s i r ó, 
lágy, bűvös, édes, szelíd, borús, 
fájó, sötét, fényes, beteg, vég-

v » „ „ a * ’ »viwner, itelen, őrök, könnyű, z a i 1 ó. bán*,mi r tV t’ A r a n F’ ti t ó fi, V ö r ö 8-; t o 11 ó, szent sat. — Tompánál szén a 
ma r t y, L e na u, a virágos, tarka H a fi z, kedves „i m á d s á g o s k i sYz á j a.“ -

Költészetünkben más-más iskolát képvisel 
Vörösmarty, Arany, Vajda.Vörös­
marty előtt a jelzőt a kész vénusi, olvmpi 
junoi sat. szók pótolták s ritkán akadt oly 
erőteljeljes jelző, minő a Berzsenyi D. 
„napkelet leverő hatalma.“ Vörös­
marty jelzői a fenséges és erős határából valók- 
p. o. „tengerveszes éj,“ -népve’ 
zető Árpád,“„párduezos Árpád,“ 
„halhatatlan álmok, szenvedések, vak­
csillag, kin“ sőt „halhatatlan csókjaid,“ „l á- 
z a d t ember.“ - Arany győngádebb, szeli 
debb.

Ilyen „Ráciiel siralmában,“ mely szép 
köitemény e tekintetben egyrangu a „Mignou“- 
nal. P. o. e helyen :
Puha, fehér ágyam hullámos redöin 
Mily szépen alusztok én s z é p csecsemő m, 
Edes-e az álom?

Vajda kétségbeesett, féktelen. Jelzői : 
az emberek b é 1 p o k 1 o s hada, b efag yott 
e miék ez e t, t ü z e t I e h e 11 ó sóhajok, 
üres mindenség sat. — Szép Szász 
Károly e sora :
Fürtös nyír, sötét bükk rázza s ü r ü

galj yát
A túlzás Hugó Vietorban. a jelzők "hal­

mozása Gőtheben („Faust“) és Schil­
lerben megy a fölöslegig. — Hugó V. 
emht „sötét lármát.“ Tréfás jelzők 
Aranynál, Petőfinél p. o. ez:

Tiéd vagyok, imádott heverés...
A színek is élénkitö jelzői a költőnek. 

Imé néhány jellemző példa :
Fehér. A tiszta, ártatlan, s e mellett a 

régi jelzésére.
Fehér galamb száll a levegőben
—, , (N é p d.)
Enyém a fehér hajdan ...
Ekkép, hajh 1 ekkép dói r a n y J ^
A fejedelmi jegenye,
S ekkép őlelné aztat is
tLÍÍ f,°'yo”dár' csüggeteg 
rehér-füríős virágival. (Arany J.)

(Folyt köv.)
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DEBBECZEN.

/

any J.)

kaadók és munkások között megegyezés czél- 
jából folytak, eddig nem vezettek ered­
ményre. Ha a munkaadók egyes csoportjai 
már hajlandók voltak engedményekre, ellene 
szegültek mások úgy, hogy a vitás helvzet 
változatlan maradt. A munkások részéről az 
a terv vettetett fel, hogy általános munka- 
beszüntetés szerveztessék, hogy a rertikális 
eszköz által annál gyorsabban érjék el czél- 
jukat. Az indítvány elvettetett és hogy meg­
történt, ez az angol munkások belátásáról ta, 
nuskodik, kik nem hagyják magukat irri- 
táltatni jelszavak által, hanem számot vetnek 
a tényleges viszonyokkal. A munkaadók és 
munkások tárgyalásainak alakja egészen ki 
fogástalan, mindkét fél érdekeit védi, de mind 
a kettő teljesen jogosult t< nyező és érdekeit 
joggal védheti. Mint a hatalmaknál, úgy tár­
gyalnak egymással a munkások és munkaadók 
kiküldött képviselői. Angolországban senki sem 
avatkozik a két fél ügyébe, a vita tart addig, 
mig mind a két fél még erősnek érzi magát 
az elleníáiiásra és eddig még erős mind

barcz-keítő és a kölcsönös kiéheztetési 
modor tart szakadatlanul.

A strike már Londonon kívül is tér 
jed. Burns, a strikeolok vezére kijelentette, 
hogy ha a hajótulajdonoiok a hajókat Lon­
donból Southampíonba vagy más kikötőbe kül­
dik. hogy ott ki- és megrakodhassanak, oda 
is elmegy, hogy a striked proklamáija, de 
még mielőtt elhatározott kőrútjára elindult 
volna e munkás-vezér, Liverpoolban már is 
kitört a strike. Liszt- és gabnával Liver­
poolba érkezett hajók tétlenül hevernek és 
a strikeoló munkások erőszakkal akadá­
lyozták meg két hajó kirakodását, A strike 
visszahatása a forgalomra általában és a 
gabnakereskedelemre különösen teljesen ki- 
számithatlan és ha a strike rövid idő alatt 
véget nem ér, az angol gabnapiaczok meg 
rázkódtatása kimaradhatlak mert erőszakos 
zavarok a forgalom egy ágában sem képe­
sek oly pusztító hatást 
gabnakereskedelem ben.

gyakorolni, mint a

„Gyalázatos eljárás.“
Debreczen, szept. 24-,

(r. e.) Lapunk más helyén olvashatók' a 
király szavai.

Monoron elvették a dicsőségteljes ma­
gyar nemzeti színű zászló alkotmány által biz­
tosított jogait.

A parlamenttől vártuk e sérelem orvos­
latát.

Ekkor valaki letépte a vajmi kevés di­
csőséget látott fekete-sárga zászlót arról 
a helyről, a hova nem való.

A fekete-sárga zászló rögtön elégtételt 
nyert, mert a király azon „legalkotmányosabb“ 
nyilatkozatot tette, hogy ez „g y a 1 á z a- 
tos merénylet“ s hogy elkövetője bün­
tetve lesz.

Nálunk nem polemizálnak a királylyal. 
Nem a királynak feleljük, miszerint igenis, 
félő, hogy a mig nemzeti zászló ellen történnek 
merényletek s a mig az nem lesz méltó he­
lyén, addig a fekete-sárga zászlónak sárban a 
helye Magyarországon.

Feleljük ezt másnak, mert Magyarorszá­
gon azok a felelelósek a király szavaiért, a 
kik azokat (ezúttal talán a magyar zászló 
mellóztetése miatt kitörendő parlamenti harcz 
ellensúlyozására) sugalmazta.

A ki pedig a legalkotmányosabb 
királyt ilyen nem alkotmányos nyilatkozatra 
birta, a ki néki ezen éppen nem királyi sza­
vakat (éppen a királyt környező általános sze­
retet megcsorbításától sem remegve) sugalmazta 
az (bárkilégyen) megérdemli a kötelet.

helyi hírek“““
* Városi közgyűlés. F. hó 26-án — csü­

törtökön — délelőtt 9 órakor, a városháza 
nagytermében rendes bizottsági közgyűlés tár- 
tátik, a következő tárgysorozattal: 1. Polgár- 
mesteri jelentés. 2 Miniszteri rendelet, mely 
szerint az 1888. évi házipénztári zárszámadás 
jóváhagyatott. 3 Ugyanaz : az összes alapítvá­
nyi pénztárakról szóló kimutatás felterjesztése 
iráDt. 4. Ugyanaz : a szervezési szabályzat 
182 dik § ának helyesbítése tárgyában. 5. Ta­
nácsi előterjesztés, az arány-kimatatásnak kí­
séretében, mely szerint az egyházak segélye­
zendők. 6. Ugyanaz : az ágostai ev. egyháznak 
segélyt kérő folyamodására. 7. Ugyanaz : az 
izrae ita hitközségnek segélyt kérő folyamodé 
sára. 8. Ugyanaz : a debreczeni kereskedelmi 
akadémiának segélyt kérő folyamodására. 8. 
Ugyanaz : Csánky József iparművészeti növen­
déknek segélyt kérő folyamodására. 10. Ugyan­
az : a Fróbel gyermekkert egyesületnek segélyt 
kérő folyamodására. 11. Ugyanaz : a színházi 
segély felemelése tárgyában. 12. Ugyanaz : a 
nagyerdői rendőrségnek szaporítása iránt. 13. 
Ugyanaz ; az 1890. évi városi költségvetésnek 
megállapítása iránt. 14, Ugyanaz: az ujkór- 
ház építése ügyében. 15. Ugyanaz: a m. 
kir. honvédség szaporítása folytán a hon­
véd laktanyák bővítése iránt. 16. Ugyanaz : 
a 3-dik honvéd lovas század elhelyezésére 
szükséges helyiség kibérlése tárgyában. 
17. Ugyanaz : a közős hadsereg gyalogsági 
laktanya és a csapatkórház terveinek kidol­
gozása ügyében. 18. Ugyanaz : Czegléd utcza 
elején az építkezési vonalnak megállapítása 
iránt. 19. Ugyanaz ; a ref. főiskola előtti em­
lékkertek fentartása tárgyában. 20. Ugyanaz: 
az ipartestület megalakítása ügyében. 21. 
ugyanaz: a m. kir. dohányjővedéki központi 
igazgatóságnak a debreczeni dohánygyár tele­
pén eszközölt földcsere ügyében intézett be­
adványra. 22. Ugyanaz : az 1887. évi fa;raktár;i 
számadás felülvizsgálásáról. 23. Ugyanaz : a 
szegények gyógyíttatása czéljából magán gyógy- 1

intézet felállithatása iránti beadványokra. 24. 
Ugyanaz : Stark Márton bérlet hosszabbítás ■ 
iránti kérvényére. 25. Ugyanaz : a kaszáló ! 
térképek megtekinthesse, iránti beadványra. 
26. Ugyanaz : a közigazgatási bizottságnak I 
1889. első félévi jelentésével. 27. Ugyanaz : a 
számonkérőszék jegyzőkönyvével. 28. Polgáro­
sítás iránti kérvény. 29. Bába oklevél kihir­
detése. Debreczen, 1889. szeptember 23. S i- 
m o n f f y Imre királyi tanácsos, polgár- 
mester.

zárta-Balkány Szabó Lajos Lapunk
kor vesszük azt 

megdöbbentő hirt, 
m. kir. aljárásbiró 
ma d. u. elhunyt, 

közül, kik

a nem váratlan, de mégis 
hogy B. Szabó Lajos nyug 
ur, hosszú szenvedés után 
Ismét egy alakkal kevesebb azok 
hazájukat rajongva szerették s korszelle 
műk föllengésében a képzelem ara­
nyával vontak be, mindent a mi magyar. — 
Sőt tovább mentek : magyarnak hittek min­
dent, a mi a világon nagyszerű és nevezetes 
Magyar volt az ősnyelv, magyarok az ősnép, 
a melyekből származott le mindaz) a mi később 
létezett a világon. A nyelvészek, a történészek 
ezen naiv és már letűnt, de honszerelmük 
nagysága által mégis tiszteletreméltó oskolá­
hoz tartozott B. Szabó Lajos, a magyar 
ősmesék és annyi szebbnél szebb s elter­
jedt népdalnak szerzője. Most már visszatért 
a magyarok Istenéhez, Hadúrhoz, ki benne 
leghívebb katonáját nyeri vissza. Béke leng­
jen az elhunyt porai felett!

rendezendő ebéden választói körében meg
l* “,1 i8z,iveskedl'ék- - Fogadtatására eló- 

I készületeket te-znek.
* Felolvasó-kör. Bizottság küldetvén ki 

a felolvasó-kör alapszabályainak, más ala­
pokra fektetés czéljából való átdolgozására, 
® brottság tagjait holnap, szerdán d. u. 5 
Órakor — a főiskola gymnas umi tanács­
termében tartandó gyűlésünkre ez utón 
tisztelettel meghívom. C s i k y Lajos.

* A vármegyéről. Pénzes Sándor megyei 
árvaszéki elnök, s Budaházy Ödön főszámvevő 
elutaztak a kábái és puspök-ladányi gyám 
pénztárak megvizsgálására

* A „Fehér kere szí egyesület“ érdeké­
ben a m. kir. belügyminiszter a kővetkező 
koirendeletett bocsátotta ki az összes törvény*

Az elhunyt nem csak rendithetlen ma­
gyar hazafiságáről, de áldott jó kedélyéről 
is ösmeretes volt, a melyet utolsó napjai­
ban is megtartott. Kedvencz társalgási té­
mája volt a szóelemzés és nem is volt az az 
idegen szó és név, a melynek magyarságát 
ne tudta volna leszármaztatni, néha persze 
tréfálgatva is. — A magyar szavak gyö­
kének megállapításában meg épen mester volt. 
Nevezetesebb müve „Debreczen hely 
nevei“ czim alatt jelent meg, költői müvei 
rözül pedig több kiadást ért s nehány kö 
tetre terjed a „Magyar ő s m e s é k, 
egyeztetve a világtörténelem 
mel“ czimü. Ezt, mint kitűnő népies és 
ifjúsági olvasmányt, ma is terjeszteni kellene. 
Egyéb verses kötetei : „Lajos pohara“ (anak- 
reoni dalok,) „Utazás a másvilágra“, „Lehel 
tűnje“ és még több. — Számtalan népdala 
(őzül a legösmertebbek s országszerte 
daloltatnak ezek : „Káka tövén költ 
arucza,“ „Cse’bogár“, „Megégett 
a rózsám keze“, „Jaj de messze ellátni a he 
gyekről“ sat. Az elhunyt 67 évet élt s d u. 1 
órakor halt meg. 1872-ben lépett a bírói pá 
lvára s 4 év óta nyugalomban volt. Még soká fog 
élni a tiszteletreméltó aggastyán szeretteinek 
emlékében s zamatos magyar szellemű és nyelvű 
müveiben. Szabó Antal ügyvéd apósát s kívüle 
még számosán gyászolják az elhunytban.

* Népesedés. Szept. hó 15-tól szept. hő 
21-ig született városunkban : I Refor­
mátus: törvényes 15 fiú, 12 leány, — 
törvénytelen 1 fiú, 3 leány, — együtt : 31. 
Halvaszületett 2 fiú, 1 leány, — együtt: 3 
Égybekelt 6 pár. II. Evangélikus =0. 
Egybekelt 1 pár. III. Hóm. k a t h o 1 i 
k u s : törvényes 4 fiú, 1 leány, — törvény 
télén 1 fiú, 1 leány, együtt: 7. — Halva- 
született 1 fiú. IV. Zsidó; törvényes 1 
fiú. Élveszülöttek összes száma : 39, melyet 
ha egybevetünk az elhunytak számával (27), 
a szaporodás =12.

* Színház. Közöltük volt tegnap a szín­
házi bérlők névsorát. Ezek a páratlan és pá 
ros napokra következőleg oszlanak meg: Pá 
holybérlők a páratlan napokra: Karap Mór. 
Leszkay Ferencz, Bickl Géza, özv. Kovács Dá- 
nielné, Fabriczius Géza, V. Szabó János, Sesz- 
tina Lajos, Szabó Emma, Osváth Ferencz, Eázsó 
Gyula, özv. Balázsy Sándorod, Áron Emánuel, 
Varga Károly, özv. Kovács Lajosné, Medve K., 
Sárváry Lőrincz, Feischl Károly, Dr. Bal- 
kányi Miklós, Fischbein Ignácz, Kaszanyiczky 
Endre, Csanak József, Biedermann E., Casino, 
Bosznay Károly, Koncz Elek, Koncz Lajos, Dr. 
Kalmár Barna, Otrokocsy Végh János, Czeh 
Tivadar, Zádor Lajos, Szabó Miklós. — 
Páholybérlők a páros napokra : Tóth Antal, 
Simonffy Imre, Simonff/ Sámuel, Huzly Lu­
iza, Veres Lászlóné, Vecsey Viktor, Kiss 
8ándor, Szepessy Gusztáv, Ármős Bálint. Re­
viczky Menyhértné, Rotschnek V. Emil, Szilá­
gyi Imre, Paksy Imre, Bay István, Varga 
Géza, özvegy Dalmy Károlyné, Dr. Kola 
János, Berger Henrik, Gerzon Ödönné, HoL 
laeader Gy., Kenyezlői Farkas Lajos, Oszterlam 
Ernő, Nemes Kálmán, Nánássy Ferencz, Csif 
fy Katalin, Gróf Dégenfeld József, Patay 
Istvánné, Brunner Edéné, özvegy Komlóssy 
Imréné, Komlóssy Arthur, Komlóssy Dezső, 
Béressy Sámuel, Urmódy Lajos, Katz Mihály', 
gróf Kornis Zsigmondné, gróf Bethlen Sarol 
ta, Lánszky Sándor, Fráter Imre, Stahl Ede, 
özv. Vár adj Istvánné, Beszterczev Károly. — 
Támlásszéken eddig a következők váltottak 
bérletet: Harsteia Lipót, Áron Miksa, Gróf 
Vay Dániel, özvegy Mayerffy Jánosné, Örvé­
ny i Ottó.

* Tisza Kálmán választói között Nagy­
váradról sürgönyzik, hogy az ottani szabad­
elvű párt gyűlést tartott, melynek elnöke 
Némethy Károly volt. Elhatározták, hogy 
Nagyvárad város képviselőjét Tisza Kálmánt 
fölkérik, hogy az október 6 án tiszteletére

Méltóságos főispán ur ! Az 1885 dik évi 
október hava 19-én 2452 szám alatt kelt it- 
tem körrendelettel méltóságod figyelembe lön 
ajánlva a fővárosban akkor alakult „Szegény 
beteg gyermek-egyesület.* Ezen egyesület fön- 
állása óta kitűzött czélja elérésénél nagy ha­
ladást tanusitett, erkölcsi és anyagi gyarapo­
dása egyaránt szép jövőt biztosit számára. 
Rövid 4 évi fennállása alatt a társadalom me­
leg ^pártolására támaszkodva ama kellemes 
helyzetbe jutott az egyesület, miszerint jöven­
dőbeli czéljául tűzetett ki „fiókegyletek ala­
kítását a vidéken.“ Az említett egyesület az 
1888. évben csalatkozva a lelenczházat létesí­
tő egyesülettel elhagyta korábbi czimét és 
a „Fehér-kereszt-egyesület“ nevet vette föl 
és ezen név alatt folytatja üdvös és áldásos 
működését. A „Fehér-kereszt-egyesület“ czélja 
a befolyó tagsági dijjakből vagy bárminemű 
akár pénzbeli akár természetbeli kötelezett 
fizetésekből vagy önkénytes adakozásokból oly 
alapot teremteni, melynek segítségével: a) 
szegény beteg gyermekeket ingyen gyógyít, 
azokat orvassággai és táplálékkal ingyen el­
látja ; b) szegény szülőnőket, amig munkaképe­
sekké nem válnak, ellát; gyermekek esetleg 
leleaczek elhelyezésénél, haj szükséges, anyagi 
segélyezés utján is közreműködik, s az elhe­
lyezett gyermekek fölött felügyeletet gyako­
ri; c) az egyesület által ellátott szegén: 
szülők, ha arra alkalmasak, dajkául elhe­
lyeztetnek; d) szegény teherbe, levő nőknek 
terhességük utolsó heteiben anyagi segélyt 
nyújt. — Miután meggyőződtem, hogy a „Fe­
hér-kereszt-egysület“ ama legújabb törekvése, 
hogy a vidéken fiókegyesületek létesitessenek, 
közérdekű és pártolandó törekvés, fölhívom 
méltóságodat, hogy saját hatáskörében, Ve 1 imint 
társadalmi téren, ezen hézagpótló egyesület 
iránt az érdeklődést fölkelteni s az egyesü­
let törekvését elömosditani szíveskedjék. Az 
egyesület Stefánia özvegy trónörökösné ő fen 
sége védnöksége alatt áll. Az egyesület alap­
szabályait az igazgatóság kivánatára készség­
gel megküldi. Fogadja méltóságod tiszteletem 
nyilvánítását. “

Gróf Teleki, s. k. 
Méhok mint időjóslók. Emmering 

német méhész, észleletéi szerint a méhek bi­
zonyos magaviseleté egész biztossággal jelzi a 
közeledő zivatart. Már egynéhány órával a 
zivatar kitörése előtt, a mikor még az ég 
egészen derült, a méhek nagyon nyugtalan­
kodnak, ingerültek, szúrásra hajlandók, mig 
ellenben máskor ha az eget fenyegető zivatar 
felhők is borítják, melyek azoban azután más 
vidékre öntik ki tartalmukat, a méhek egé­
szen nyugodtan maradnak és rendes foglalko­
zásuk után járnak. Emmeringet hosszú évi ta­
pasztalatai győzték meg arról, úgymond, hogy 
sem barometer, sem hydrometer nem jelzik ak­
kora bizonyossággal zivatarok közeledtét, mint 
ezen annyiféle bámulatos ösztönnel biró — 
rovarok.

A debreczen füzes-abonyi vasút ügyé­
ben holnap .veszik kezdetüket a kisajátítási 
tárgyalások.

* Szóniori székfoglald. Szabolcska Mi­
hály, a főiskola idei széniora, szerdán, d. e. 
10 órakor tartja széniori székfoglalóját a kol­
légium VI sz termében. A székfoglaló érte- ‘ 
kezés czime : „Felekezetűnk a magyar prot. 
vallásos költészet történetében.*

* Uj Párt közlöny. A „Budapesti Újság“ 
czimü képes néplap október elsejétől Hen- 
taller Lajos orsz. képviselő szerkesztése 
mellett jelenik meg és átalakul a független­
ségi párt közlönyévé. A párt erkölcsi támoga­
tásában részesíti a lapot, mely a párt ismert 
programmja mellett fos küzdeni. A fölhívás a 
bel- és külmunkatársak hosszú és díszes sorát 
sorolja fői; képviselőházi karczolatokat Mesz- 
lényi Lajos és Pázmándy Dénes orsz. képvi­
selők Írnak minden számba. A szerkesztő 
gondoskodni fog élénk és változatos szépiro­
dalmi tárczarovatrol, külföldi levelezőkről és 
jól értesült hírrovatokról. A lap előfizetési ára 
egy évre 10 frt.

* Uj megye alakítás. Nagybányáról sür- 
gőnyzik, hogy Nagybánya székhelylyel egy 
uj megyének kikerekitése tárgyában ott ér­
tekezlet volt a vidék intelligencziájának nagy 
érdeklődése mellett. Az Endre László érte 
kezleti jegyző által megírt és felolvasott 
emlékiratot elfogadták és elhatározták, hogy 
a memorandumot küldöttség utján terjesztik 
a kormány elé és egy a képviselőházhoz in­
tézendő emlékiratban pedig az országgyűlés 
támogatását fogják e czélra kikérni

* Gyászjelentés. Tegnap már röviden 
megemlékeztünk Kiss János polgártársunknak 
hirtelen elhuny tárói, mely széles körben álta­
lános részvétet keltett. A halál-esetről kiadott 
családi gyászjelentés következőleg hangzik:
A legmélyebb fájdalom lesújtó érzetével tudat­
juk forrón szeretett jó férjem, pótolhatlan

édes apánk, nevelő apám, testvérünk és áldott 
emlékű rokon néhai polgár Kiss János­
nak folyó hó 21-én, életének 73-ik, boldog 
házasságának 45 ik évében váratlanul bekövet- 
kezett gyászos elhunytál. Felejthetetlen ked­
vesünk porrészei folyó hó 24-én délután 3 
órakor fognak, péterfia utcza 951. sz. házunk­
tól a ref. nagytemplomban tartandó gyász 
szertartás után, a péterfia-utezai sirkertben 
örök nyugalomra letétetni Végtisztességtéte- 
lére rokonainkat, bánatunkban osztozó ismerő­
seinket szomorodott szívvel meghívjuk Debre­
czen, 1889. Szeptember hó 22. Bánatos özve­
gye : Varga Mária özv. polgár Kiss Jánosné, 
gyermekei; Sára férjével polgár Bőrr Sándor­
ral és gyermekeik ; polgár Kiss László Alföldi 
Erzsébet nejével és gyermekük ; és leanya 
Róza. Nevelt fia : polgár Varga György és neje 
bzalai Sára és gyermekeik ; testvére : Kiss 
Sára özv. polg. Nagy Jánosné és gyermekei ; 
polg. Kiss Ferencz, gyermekei és "az összes 
rokonok nevében is. Áldott legyen emlé­
kezete !

* Vállalkozók figyelmébe. A m. kir. ál­
lamvasutak igazgatósága különböző anyagok 
T ,minfc ruggyanta és paszomány czikkek ; tá­
vírda-tüzelő, világítási-, kenési és tisztogatási 
anyagok, papír és fémnemflek, kefekőtó és 
bőráruk; fémlámpa alkatrészek stb. — szál­
lítását zárt ajánlati tárgyalás utján óhajtván 
biztosítani, az alólirt kamarához ismegküldőtt 
pályázati felhívása oly megjegyzéssel hívjuk 
fel az érdekeltek figyelmét miszerint a szál­
lítandó anyagokról szerkesztett kimutatások s 
ide vonatkozó közelebbi feltételek a debr. 
keresk. és iparkamara hivatalában (Hatvan u. 
1445. sz.) a hivatalos órák alatt megtekinthető. 
Debreczen, 1889 szeptember 23. A keres­
kedelmi és iparkamara.

* Kereskedők és iparosok figyelmébe. 
A m. kir. nagyméltóságu kereskedelemügyi 
miniszter ur a hazai vasúti állomásokon fel­
adott ablakrámákra nézve dijkedvezmeny en­
gedélyezését indokoltnak találván, alólirt ka­
marához f. hó 11-én 45371. sz. a. intézett 
eirata szerint utasította a m. kir. államvasu­

tak igazgatóságát, hogy ilyen ablakráma kül­
demények után 5000 kgr. Feladása esetén a 
íelyi díjszabás A. osztályú tételeit, bármely 
mennyiség feladása esetén pedig ugyanazon 
díjszabás II. osztálya díjtételeit alkalmazza;— 
miről az érdekelt felek tudomásvétel végett 
ezennel értesittetuek. — Debreczen, 1889. 
szeptember 20. A kereskedelmi és iparka­
mara.

Állategészségügyi intézkedés, a föld- 
mivelésügyi m. kir. minisztérium kőrrendeleti- 
leg értesíti a törvényhatóságokat, hogy a vas­
úton vagy hajón szállításra kerülő 6 hónapon 
alóli borjukra is kiterjesztetik az 1888. évi 

! VII t. ez. 20. §. c. pontjának rendelkezése,
I vagy is vasúti vagy hajóni szállításnál a 6 
hónapon alóli borjuk is fölrakásnál szakértői 

> vizsgálat alá veendők.
* Vasúti kedvezmény. A kir. kereske­

delemügyi miniszter ur a kereskedelmi és
I iparkamara felterjesztésére oda, utasította a 
magyar kir. államvasutak igazgatóságát hogy 

í a vonalait szállítandó és hazai vasúti állomá­
sokon feladott ablakráma küldemények után 
5000 kg. feladása esetén helyi díjszabásának 
A) osztályú tételeit, bármely mennyiség fel- 

■ adása esetén pedig ugyanazon díjszabás II.)
I osztályú díjtételeit, alkalmazza. Ezen kedvez­
mény engedélyezése által nagy mérvben elő­
mozdította az iparpártoló miniszter a fontos 
szerepre hivatott ablakrámaarvirtást.
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KöxgAKdamáfir.
iabfiaárák. (Budapest terménytőzsde' 

szept. 22.) Búza tavaszra 9.02 pénz, 9.03 
áru, búza őszre 8 39 pénz, 8.41 áru, — 
május—-júniusra —pénz, .— áru. 
Tengeri 1890. máj.—jun. 5.52 pénz, 
5.54 áru, jul.—aug. —pénz, .— 
áru. — Zab tavaszra 7.23 pénz, 7.25 
áru, őszre 6.92 pénz, 6.93 áru. Ká- 
posztarepeze augusztus—szeptemberre 
17.3j8—17.4|g írton.

Hivatalosan felmondatott ma 17000 
mm. búza és 3000 mm. zab, f. hó 28*án 
leendő átvételre.

Feieiós szerkesztő j.mrö
 Kiadó "PSLtxJF>yí t-w

SZABI) LAJOS FIAI CZÉG
Debreczen, Rózsatér.

Az őszi idényre raktárra érkeztek :

NŐI RUHASZÖVETEK, 
Flanell, Hasán, Holdon,

Sjtpja Elmsleyz ktidtt,
HARASZT KENDŐK,

Téli harisnyák,
SZŐNYEGEK, A6YTERITŐK,

PAPLANOK,
A hírneves cosmanosi gyárból:



Budapesti Hírlap
ELŐFIZETÉSI ÁRAK : Egész érre 14 frt, | 
félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., egy 

bóra 1 frt 20 kr.
MEGJELENIK MINDENNAP;

hétfőn és ünnep után való napon is.

Szerkesztők és !aptulajdo;.»osok :

Csukássi József és Rákosi Jenő.

SZERKESZTÖSÉG ÉS KIADÓHIVATALT
üütiflT IV.. Kalap-utcza 16. sz.

HIRDETÉSEK DÍJSZABÁLY SZERINT.
Egyes szám ára: helyben 4 kr., vidé­

ken 5 kr.

A magyar sajtó fejlődése.
Magyarország 1867-ben lépett a modern 

államok sorába. A közszellem már a bármin 
czas, negyvenes években ébredezett, lánglríkü 
és lángszava férfiak a szunnyadó nemzeti ér­
zést felébresztették, s kijelölték az ösvényt, 
melyen haladva hazánk a modern, czivilizalt 
államok sorába léphet. Nagy politikai reformo­
kon ment akkor keresztül az ország, a ne­
messég testvérévé fogadta a népet, s a terhe­
ket egyformán elosztották, Kivivták a magyar 
nyelv jogait, s lerázták a közéletről egy holt 
nyelvnek, a magánéletről pedig egy még ve­
szedelmesebb élő nyelvnek a bilincseit A po­
litikai jogok és szabadságokért való alkotmá­
nyos harczra következett a fegyverek csatija, 
az örökké dicső emlékű szabadságharca. Utána 
beütött a reakczió, s a nemzet leszorítva min­
den térről, otthon, csendben, a családi körben 
meghúzódva gjüjtötte erőit a jobb korra, 
melynek bekövetkezését szent bizalommal 
várta.

A magyar sajtó hű tükre e századbeli 
történetünk különböző korszakainak. A halál­
nak látszó szunnyadás idejében ő is szunnyadt 
Egy-egy elszánt ember föntarlott itt-ott vala­
mi ujságfóle folyóiratot, melynek unalmas hi 
reit és ártatlan czikkeeskéit pár száz ember 
elolvasta, a milliók p?dig semmit se tudtak 
róla. A híreket élőszóval boroták szét a me­
gy egy ülésekről, a pozsonyi diétáról. A vakmerő 
ifjakat, akik a pozsonyi diétán mondott beszé 
deket másolás utján terjesztették, böitönbe 
vetették. Mikor a reformmozgalmak teljes erő­
vel megindultak, akkor keletkeztek aztán la­
pok, de csak akkor kezdett igazán hírlapot 
olvasni a magyar közönség, mikor Kossuth 
meginditotta az ő lapját, s belefojt a tároga­
tóba, mely az alvó nemzetet felrázta Persze 
nagy nyűg volt a sajtón akkor a czenzura, s 
a lapok nem is nyertek nagyobb elterjedést, 
csak a forradalom alatt, mikor ez a bilincs is 
szétpattant.

te, vannak belső oka is. Ezek közzé tartozik 
első sorban

teljes politikai függetlensége,
mely lehetségessé teszi, hogy a pártszempon- j 
tokát nem tekintve, minden kérdésben a tiszta 
igazság szempontjából ítéljen, s úgy a párto 
kát, mint kormányt szabadon megkritizáíja. 
Tulajdonosai független emberek, akik senkinek 
a kegyeire, pártfogására nincsenek rászorulva, 
s azokat nem is keresik ; semmiféle pártnak, 
uralkodó banknak vagy vállalatnak, a köteléké 
ben nincsenek bent, s elfogulatlanul kereshe­
tik a közjót, dolgozhatnak a nemzeti ideá­
lokért.

A Budapesti Hírlap függet'enségét nem­
csak politikai, hanem irodalmi és művészeti 
kérdésekben is megőrzi. Támogatja a jelest, 
irtja a hibát.

A Budapesti Hírlap közkedveltségének 
egyik további oka

a hírek gyors és hiteles közlése
Régen elmúltak azok az idők, mikor a 

bécsi hajó közvetítette a külföld összes hired 
Budapesttel és Magyarországgal. Ma az o!»;kt;o 
mos drót uralkodik a sajtóban. Korunk jelle­
ge a gyorsaság. S ez jelszava a Budapesti 
Hírlapnak Csak táviratokra annyit költ, amen­
nyi barmi ncz év előtt magyar lapnak egész 
évi budget je volt. Tudósítóinak jól szervezett 
kara az ország minden pontján résen áll, hogy 
hírekkel ellássa a Budapesti Hírlapot, s e 
nagy magyar test tagjainak vére lüktetését 
közvetítse a szív, a főváros felé.

Országos politikai kitűnőségek is gyak-l 
ran intézik szózatukat e helyről a közönség | 
hez.

A tárcza, mely a vezérczikk alatt huzó-l 
diicmrg, ctöudesebb érzelmeknek hódol, ha né­
ha a nemzeteket mozgató nagy kérdések maró

is,szatíráját tartalmazza is. Itt találkoznak, aí 
üözöi ség gyönyörködtetésére mindazok, kiket íj 

í nem akadémiák protekciója, pajtás szövetke- 1 
zetek dicsőítése tett Írókká, hanem annak 1 

i születtek s a közönség tapsai közt izmosod- i 
tak meg.

A Budapesti Hírlap rárczarovaíának két 
erősségét óhajtjuk fölemlíteni.

Herman Ottót és Eötvös Károlyt
Herman Ottót, a magyar ^tudóst, a tudó-’ 

mányok leghivatottabb népszerűsítőjét, számos^, 
oldalról ismeri a Budapesti Hírlap közönsége.: 
Akár a norvég fjordok sötét melankóliáját,’ 
akár a végtelen magyar pu-zták köitőiségét 
derült patriarkális életét ecseteli, egyformán 
költő ő, a ki eltalálja a hangulatot, bele vi­
szi az olvasóba, megtalálja a kellő színeket, s 
szinte látjuk az elénk rajzolt képeket. Eredeti, 
önálló, maga lábán járó, zseniális tudós, mely! 
igazi tehetségű iró, kinek tárczáiból sok élve­
zetet és tanulságot meríthetünk,

Eötvös Károly vi zont egy kifogyhatatlan 
mesemondó, egyszerű, mint egy görög klasszi­
kus,^ jóizü mint egy magyar táblabiró. Páratlan 
emlékező tehetségébe fel van vésve ezer apró 
vidám történet, s a mellett, hogy ő maga ir, 
egy rgész tárczairó nemzedéket el tudna látni 
témával.

Rendes belső tárczairónkTöbbet mondunk : Európában nen tör 
tinik semmi nevezetes, hogy erről már másnap \'c„7 j ulti«7’*'
úviaoiiia vi» Tonnen n RllHaneeti Uirlanhan \ ! 1 . . . . 1,1 '

A helyi rovatok szakavatott

Tóth Béla, Rá­
kosi Vikor és Andronikusz, mely név egy ki-

értesités ne legyen a Budapesti Hírlapban A 
külföld világvárosaiban rendes levelezői vannak.

Ahová szükséges, oda külön tudósítói 
mennek, a szerkesztőségből kiküldvo.

Természetesen, a lap erejét a közönség 
pártfogása adja meg, s a Budapesti Hírlap 
nagymérvű erőkifejtését is csak a közönsés:

De milyen saj'ó volt ez a szabad sajtó ! i a*a^ történt páratlan felkarolása tette lehetsé-
J ' . v rmziaaA T rvi m rt Y« n I n Aí rr\ i 4- --------- -- „ I. „Csupa temperamentum, minden sora lüktet a | gessé. 

szenvedélytől s a forradalmi láz vihar ott re ! na87
Immár nincs mit 

európai nemzetek
szégyenkeznünk a 
sajtói mellett : | szept

kezekben
vannak, híven viszatükrözik a nagyvárosi éle­
tet ezerféle változataiban.

A Budapesti Hírlap regénycsarnokct az 
idén két magyar, két angol s egy orosz re-| 
gényt közölt. Legújabban sikerűit mezszere niel«I„Utolsó szerelem
czimü regényét, mely a Budapesti Hírlapban] 

’og kezdődni, (Október hó elsejé-25-én
meg minden sorában. Támad, véd, izgat jej.! az angolt kivéve, a többi nemzetek sajtóját vei belépő uj előfizetők a regény kezdetét kü-
kesit, de egyebet nern tesz. Láttunk egy ak- 30^ tekintetben felülmúlja a magyar sajtó,
kori lapot, mely Budavár megvételéről négy 
lelkes czikket közöl egy számban, 
pedig egy betűt se. Ilyen volt a nagy franczia 
forradalom sajtója is, ilyen minden forradalmi 
sajtó.

Az abszolutizmus az ő bitófáival, zsandá- 
raival és czenzoraival egyszerre véget vetett 
mindennek A hatvanas években kezdett csak 
föliángolni a hamu alatt pislogó tűz. Mikor 
aztán 1867-ben királyt koronáztunk, uj, felelős 
minisztériumot kaptunk, s megkezdődött az 
alkotmányos érában az ország rekonstruálásá­
nak nagy munkája : akkor a magyar sajtó is 
fejlődésének rendes útjára lépett. Egyszerre 
teremtek a lapok, fővárosban és vidéken, s 
lassan, de biztosan terjedni kezdtek Budapest­
nek, mint országos központnak, társadalmi élete 
is föléiénkült, a nemzet szerető gonddal for­
dult feléje és semmitse tagadott meg tőle, hogy 
fölvirágozzék A főváros emelkedésévé1, fejlő­
désével, nagyobbodásával a központi lapok ér­
dekessége, befolyása, hatalma, tekintélye és 
elterjedtsége is növekedett. A legszélesebb 
alapokra fektetett közoktatás szakadatlanul 
újabb és újabb rétegeket nyert meg a magyar 
műveltségnek. A műveltséggel terjedt az ol­
vasási kedv és vágy, mely természetesen a 
lapokhoz vitte a közönséget, annyival is in­
kább, mert ez a legkönnyebben és legolc'ób­
ban megszerezhető olvasmány.

így fejlődött a magyar sajtó oda, ahol ara 
áll, s igy lehetséges, hogy pl. a

Budapesti Hírlap 28000-30000
példányban

forog közkézen az országban. E páratlannak 
tetsző elterjedést, az olvasóközönség óriási 
megszaporodásán kívül a lap olcsósága is teszi. 
A legszegényebb ember is adhat mindennap 
egy számért négy krajezárt, hogy a politikai 
társadalmi és művészeti eseményekről tájékozva 
legyen. A Budapesti Hírlap mindent felölel, s 
mialatt mindenről híven értesít, egyúttal ok­
tatva szórakoztat.

A Budapesti Hírlap nagy elterjedésének 
azonban, melyre nem egészei tiz év alett vit-

A Budapesti Hírlap nagy sikero no- 
tudósitást i officiumként azt a feladatot rójja a szer­

kesztőségre, hogy jövőre még fokozottabb szor­
galommal dolgozzék, hogy az olvasók, nem, 
nem olvasók, hanem jó barátok óriási körét 
megtartsa. A szerkesztőség főtörekvése az, 
bogy minden megjelenő számmal egy újabb és 
erősebb összekötő kapocs támadjon a Buda 
pesti Hírlap és a közönség közt. A Buda­
pesti Hírlap mindennap bekopogtat a magyar 
családokhoz, dicsér vagy dorgál, óv vagy fi­
gyelmeztet, de mindig őszinte szóval, ahogy 
az egy tiz éves jóbarátboz illik.

Tizennégy rendes belmunkatárs van elfog­
lalva mindennap a Budapesti Hírlap különböző 
rovatainak összeállításával. Mert a világon a 
s z e r k e sjjz tjő s é g az . egyetlen olyan hi­
vatal, ahol nem lehet restanciát csinálni, ha­
nem. mindennek aznsp, a kitűzött pillana’ban 
készen kell lennie. A naponként felgyülekező 
óriási anyag gyors feldolgozásához sok ember 
kell. S a belső embereken kívül a ktiimun- 
katársak díszes csoportja segíti a lapot sok­
oldalú föladatának sikeres megoldásában. Szak­
kérdésekben elsőrendű szakemberek nyilvá­
nítják nézstüket a Budapesti Hírlap hasábjain, 
— Nem foglal el merev, doktrinér 
álláspontot semmiféle kérdésben, hanem sza­
bad tért nyit az övéitől különböző vélemé­
nyeknek is, az eszmék tisztázása czóljából.

A Budapesti Hírlap vezórczikkeinek 
irányeszméje :

magyar nemzeti politika, 
magyar nemzeti állam.

Ennek mindent alárendel, ezt nem ren­
deli diája semminek.

A bölcs mérsékletnek, vagya szenve dély- 
nek hangját egyaránt megüthetik e vezérczik- 
kek ; csillapíthatnak vagy izgathatnak : min­
degyik hang a kellő időben, helyen és alka­
lommal csendül meg, s mindig a magasabb 
nemesebb nemzeti ideálok érdékében.

A rendes czikkirók
Iiaas Ivor b., Rákosi Jenő és 

Balogh Pál.

lön lenyomatban ingyen megkapj ik)Óimét György
most a legnépszerűbb franczia regény ró, ki 
nők regényeit érdekfeszitő, fordul at oi ban gaz- 
d g mese, élénk, pl sztikus e őadás, s finom 
müveit, e,őkeló hang jellemzik. Realisztikusan 
ir, de nem híve sz úgynevezett naturalizmus- 

" nak, s távol áll ennek túlzásaitól
Regényei mint színdarabok is zajos sike­

reket avatnak. Elég ha a Serge Panine t és a 
Vasai/áros-1 említjük.asgyáros-1 említjük.
Az utolsó szerelem
is gazdag drámai összeütközésekben, s hem­
zseg ároktól az élesen kirajzolt pár; i alakok­
tól, melyek e világvárosban domináló szerepet 
játszmák.

Ohnet e regényét a külföldi lapok közül 
először a Budapesti Hlrap fogja közölni. A 
franczia eredeti, köte ben, csak karácsony tá­
ján jelenik meg a párisi könyvpiaczon.

Az országgyűlés megnyitása elé fokozott 
érdeklődéssel néz a közönség. A Budapesti 
Hírlap nagy súlyt fektet arra, hogy a képvi­
selőház üléseinek úgy nagy vitái, mint kissebb 
epizódjai, híven elő legyenek adva ; az alkot­
mányos porond nyilvános je’en tei fmedett a 
folyosók titkairól is bőven referál. *

Szóval: megerősödvén, nagyranövekedvén 
a közönség szeretefe állal és szeretetében, a 
leg nemesebb értelemben szolgálja az összeség 
érdekeit, kielégíti a közönség tudásvágyát, s 
tájékozia'js mindenről, amit egy müveit ma­
gyar embernek tudnia kell.

Jól megrostált jeles olvasmányokkal gon­
dosan megirt, magyaros zamatu közlemények­
kel szolgál, nem léha pletytkázás a' mérgez 
kedélyt és tesz üressé szivet.

Az előfizetés föltételei : 
Egész évre 14 frt, félévre 7 frt, negyed 

évre 3 frt 50 kr, egy hóra I frt 20 kr. $Az
előfizetések vidékrőlglegczélszeriibben postautal 
ványnyal eszközölhei ők következő czim alatt
A „Budapesti Hírlap“ 
dip stell, IV. kerület,

kiadó hivatalának Bu 
kalap-utcza 16. szám.

tanácsi

aranyat ér! E szavak igazságát különösen 
betegségi esetekben lehet megismomi és ez 
okból jönnek Richter kiadó intézetéhez a leg- 
srivélyeeebb kösiönSíratok „A Betegharát11 
ozimű, rajzokkal ellátott kis könyv elküldéséért 
Mintaezereacsésen meggyógyultak hozzányom­
tatott értesítései bizonyítják, a benne foglalt 
tanácsok követése által még ely betegek is 
gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli a leg­
komolyabb figyelembevételt minden beteg részé­
ről, bármi bajban is svenvedjen. Ki e becses 
könyvet megszerezni őh^jfia az Írje egyszerűen 
,egy levelező lapra magyar nyelven „Egy beteg- 
barátot? és pontos ezünét s czímezze a levelezi 
lapot Richter kiadó-intézetébe Upepiben. — 

A megküldés ingyen történik. e
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Árverési hirdetmény,
Árok-utczában a nemes város által 

Major Pétertől iskolai czélokra örök 
áron megvett 686. számú háznak fel­
szedett nád, vályog és tetőfa még tel­
jesen használható anyagjai, folyó szept. 
hó 26-ik napja, csütörtökön délután 3 
órakor a helyszínén, s azonnali kész- 
pénzfizetés mellett megtartandó nyilvá­
nos árverésen eiadandók lévén: ezen 
árverésre a venni szándékozók illően 
meghivatnak.

Debreczen, 1889 szeptember 24.
A városi tanács megbízásából:

Laky Lajos,
tanácsnok.

A szüreti Idényre
ajánlok mindennemű, külföldi salon-, szoba-

TŰZIJÁTÉ BLOT
nagy választókban.

Mától kezdve naponta kétszer, az általam 
bevezetett friss tormás virstli párja 5 kr. 
Szaíaládé darabja 5 kr. WEIL EDE 
FIAINAK országszerte jó hírnévvel biró, s 
55 év óta fennálló budapesti szalámi 

gyárából.

Helybeli ós vidéki kereskedőknek, pékmes­
tereknek, kenyérsütő- és perecze^ asszo­
nyoknak, gazdasszonyoknak különösen fi­
gyelmébe ajánlom a 11 év alatt kipróbált s 
minden kiállításon arany-éremmel kitüntetett

Kiviteli szeszélesstőt,
melynek kizárólagos főraktára Debreczenre 
és környékére nézve nálam van. Ez az 
élesztő naponta ké* zer kapható, frissen, 
nagyban és kicsinyben. Gyors, biztos erjesz­

tésről kezeskedem.

Kiolvasott
ÚJSÁGOKAT

kilóját 10 krajczárjával átveszek.

Kistőzsdék számára
készletben tartok rendelési iveket; 100 Ív­

nek ára 45 kr.
Raktáramban legfinomabb illatú kézi

■**. «* m «8 «> ;g» I»se. n*
jutányos áron kapható.

Sorshúzások, még a régi sorshúzások ered­
ménye is, nálam 5 krórt megtudható.

ÁllamsorsjegyeK: Főnyeremény 100,000 frt. 
Egy darab 2 frt. 10 darabra egy ingyen.

MENDEL0V1CS LAJOS,
m. kir. lőpofárudájában, városházával szemben.

BUDAPESTI
ŐSZI LÓVERSENYEK

szept 29, okt I., 3.. 6,8,10. és 13 án. 
Kezdet mindig délután 2 óra 15 perez.
Mindennap 6 verseny. — Igen gazdag nagy 

dijakkal.
Az I vasárnap (szept. 29-én) mezei gazdák 
versenye is lesz, 300, 150 és 80 írttal sz I, 

II. és III-dik ló számára
Helyárak : saisorjegy mind a 7 napra:
Uraknak I. osztály................................30 frt.
Hölgyeknek I. osztály........................... 15 frt.
Katonatiszteknek I. osztály...................... 15 frt.

A bekerített fogadási helyre külön
az őszi 7 napra.....................................15 frt.

A saison-jegyek szeptember 26-tól kezdve 
válthatók, az egyleti főpénztárnál (Budapest, 
Nemzeti-Casino II. emelet)

Helyárak naponkint:
I hely uraknak.......................................5 frt.
„ „ hölgyeknek.......................... ..... frt!
„ „ katonatiszteknek...............................3
Kis tribün................................................. 1 frt.
HL hely  50 kr!
Benn a pályán..........................................30 kr.
Katonáknak őrmestertől lefelé. ... 20 kr.

Mindenütt fedett helyiségek az eső ellen, 
vendéglők és Totalisateurök. — A ióvonsíu
vasút és omnibuszok egész a versenytérig.
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